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内容简介：

一个独自在树林里的女人从来都不是故事的开始，而是结束。

艾利（Elly）正在奔跑。她怀孕了，还穿着蕾丝婚纱，她逃离了新婚丈夫伊桑（Ethan）为新婚之夜租来的小屋。他并不是人们所认为的那样，她知道有一天会遭其伤害，无法弥补的伤害。夜深人静，她在树林里迷了路。冷。血从身体流下。她觉得自己快要死了。就在这时，一条裂缝出现了，继而一棵树倒下。原本空无一物之处，矗立起一座巨大的房子，玫瑰花的香味渐渐弥漫四周。一个女人从门口向她招手。欢迎来到妖术屋。

我有很多名字。失落者的避难所。任性者的家。为好奇者设立的学院。疯人疗养院。我是什么重要吗？为什么是我？现在，重要的是你找到了我。

《妖术屋》只出现在那些真正需要它的人面前----破碎的、被虐待的、失去的和遭到背叛的人。世界上每个人都会魔咒，只是早已忘记如何使用。妖术屋的客人们能在这里康复，学习使用自己的力量。准备好了之后，将重新回到俗世之中，变得更有力量、更安全。海娜（Haina）是掌管着妖术屋的一切，是这里的老师、保护者、女家长。

对许多人来说，这只是一种本能----一种知道如何远离糟糕事物的方式。对于其他人来说，它是一些字眼----操纵、说服、阻碍武力冲突的能力。对一些人来说，它看起来像是治愈能力----一旦肌肉断裂，就会重新缝合在一起。对于极少数人来说，他们的能力像刀刃一样锋利。它不仅仅保护人，还具有伤害力。

[bookmark: OLE_LINK6][bookmark: OLE_LINK43][bookmark: OLE_LINK44][bookmark: OLE_LINK38][bookmark: OLE_LINK45]西沃恩（Siobhan）已经在妖术屋待了七年，几乎已经准备好离开这个避风港。但是在艾利到达的第二天，海娜消失了，房子开始倒塌。横梁从天花板上掉下来，玻璃出现裂缝，温室粉碎成无数碎片。当西沃恩独自一人，急于寻找她心爱的海娜时，神秘的消息开始出现。刻在木头上的词句，模糊镜子里的讯息。会不会是海娜，不知怎的被关在了妖术屋的角落里？按照神秘的指示，西沃恩越来越绝望，直到客人在地上找到海娜的尸体。那么是谁在传递这些信息呢？所有人都能在妖术屋的倒塌中幸存下来吗？
作者简介：

[image: 1665724044(1)]艾米·斯图尔特（Amy Stewart）生活在苏格兰边境，作品曾获2019年布里德波特文学奖高度赞誉、2022年Mairtín克劳福德短篇小说奖（2022 Mairtín Crawford Award for Short Story）、2021年新写作北方和文字工厂北方学徒奖（2021 New Writing North & Word Factory Northern Apprentice Award）、创意苏格兰奖并入围2023年布里斯托尔短篇小说奖短名单。她拥有约克圣约翰大学（York St John University）创意写作硕士学位，目前正在谢菲尔德大学（University of Sheffield）攻读创意写作博士学位，以狂欢节和女性马戏团艺术家为研究中心。《残忍》（CRUELTIES）是艾米的首个短篇集，《妖术屋》（HEX HOUSE）是其小说处女作。
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“森林深处有座房子，迷失的女孩们会去那里，那更像是《血色女巫》而非温馨童话：《妖术屋》以华丽的暴力、赤裸的坦率和强劲的推进力，演绎了女性的愤怒与复仇。我一口气读完。”——艾莉·威尔克斯（Ally Wilkes），《所有空白处》（All the White Spaces）与《食人魔》（Man Eater）作者，布兰姆·斯托克奖提名作家

“一个充满恐惧的寓言，讲述着枯萎、破碎的灵魂以及不可避免地困住他们的腐朽与毁灭。这部令人不安且萦绕心头的小说拥有与朱莉娅·阿姆菲尔德（Julia Armfield）、普里亚·夏尔马（Priya Sharma）或T.金菲舍（T. Kingfisher）所著的类似哥特风格作品（带有一些令人不悦的恶心元素）相同的诡异与优雅。这是一个令人惊叹且极具吸引力的处女作。” ——埃里克·拉罗卡（Eric LaRocca），《我们上次谈话以来情况变得更糟》（Things Have Gotten Worse Since We Last Spoke）的作者

“在艾米·简·斯图尔特（Amy Jane Stewart）的《妖术屋》（Hex House）中，救世主与罪人之间的界限可怕地模糊。这部小说的骨骼中流淌着愤怒的强烈情绪。《妖术屋》（HEX HOUSE）是对一种需求的回应。一个家。一个避难所。一个恐怖之地。但也是破碎之人的某种希望。强烈推荐。” ——A.G.斯莱特（A. G. Slatter），获奖作品《冷屋》（The Cold House）的作者

“《妖术屋》（HEX HOUSE）充满了复杂而引人入胜的角色，是一部真正令人恐惧的小说，它在你阅读时扭曲缠绕，拒绝轻易、空洞的救赎。我爱不释手。” ——丽姆·凯查查（Rym Kechacha），《苹果与珍珠》（The Apple and the Pearl）的作者

“《妖术屋》（HEX HOUSE）强大、感人且极具女性主义色彩，从一开始便牢牢抓住了我。角色和场景如此生动，以至于我在飞速进入一个黑暗秘密将我囚禁的扭曲之地时，仿佛真的生活在其中、呼吸着那里的空气。这个概念如此新颖且执行得如此出色，这真的是一次从头到尾的代入式阅读体验。” ——希瑟·戴维（Heather Davey），《梅里大厅的幽灵》（The Ghosts of Merry Hall）的作者
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